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Abstract: In China, there has long been controversy over the “Poetic Translation” and “Prose Translation”. Those
who insist on the “Poetic translation” style think that Shakespeare’s plays are poetic, so the Chinese translations should
adopt the form of “poem”, as a result of which the translations can approach the original works and the “Real
Shakespeare” in terms of language, form and style, etc. while the “Prose Translation” fails to achieve this. The “Poetic
Translation” sprang from the transplantation of “Blank Verse”, starting with the distinguished translator of Sun Dayu,
followed by Lin Tongji, Bian Zhilin and Fang Ping, etc. What is the effect of the “Poetic Translation”? Does it pursue
“form” or resemble in appearance while losing the real expressions? The paper aims at searching for it.
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JULIET

To answer that, I should confess to you.
PARIS

Do not deny to him that you love me.

JULIET

I will confess to you that I love him.
PARIS

So will ye, I am sure, that you love me.

JULIET

If I do so, it will be of more price,
Being spoke behind your back, than to your face.
(Romeo and fuliet, Act IV, Scene I)

R

BATREE (W, AP A diih ) B ARG AR M35 B b BB — IR T
B FHERBRETR ARATH,

BUTESE (B0, A TE) A& R, AT T,

B (A BIEERNER) T, RICGE RO — R K

HAREEE  (EAAT) dm RAAE  RALEF ASARBE B HEMGRERY,

BTG G 7T SRR | R RN T . W IRAE R DI SCEREORL | —dnfb B 2 A 5
— SR A AE R AITRT ) PR o [ A SIS e Rt 2 A [ BRI ) T UL O AR A 9051 b it T A 2 o A



¢

118
Asia-Pacific Journal of Humanities and Social Sciences

(ZK,2007:29) o fEIE M Zsmsads , ANl A QRS , S5 SR |, JE 2 nl LAET B N BRfige v L Lesi |, 410
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HIZ T HAAE T | (FIKH,2007:89)

TR TR B RS A IR A RS YRR Akl |, LA R AR R G ERR], Hh ER
i 2 g B TR ) (S TR ) A1, X R A B TR K AR T I 25 s T ) s AR v Fi i —157) .

A sailor’s wife had chestnuts in her lap,
And munch’d, and munch’d, and munch’d: —
‘Give me,’ quoth I:
¢ Aroint thee, witch!’ the rump-fed ronyon cries.
Her husband’s to Aleppo gone, master o’ the Tiger:
But in a sieve I'll thither sail,
And, like a rat without a tail,
I'll do, I'll do, and I'll do.
(Act 1, Scene 3)
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To sleep: I perchance I to dream: I ay, there’s I the rub; I
Forin I that sleep I of death I what dreams I may come. I
When we | have shuf | fled off I this mor [ tal coil, 1
Must give | us pause: [ there’s the I respect |

That makes [ cala I mity I of so I long life; I

For who I would bear I the whips I and scorns I of time, I
The oppress I or’s wrong, 1 the proud I man’s con I tumely, I
The pangs | of de I spised love, | the law’s | delay, 1|
Thein I solence I of I fice and 1 the spurns |

That pa I tient merit I of the I unworn I thy takes, I
When he [ himself T might his I quie T tus make I

With a [ bare bod I kin? who I would far [ dels bear, [
To grunt | and sweat | under [ awea | rylife, 1

But that I the dread | of some I thing af I ter death, I
The un I disco T ver’d coun I try from I whose bourn I
No tra I veller T returns, I puzzles 1 the will I

And makes | usra I ther bear I thoseills I we have I
Than fly I to o I thers that I we know [ not of? 1

Thus con | science does | make cow | ards of I ws all; [
And thus I thena I tive hue I ofre I solution I

Is sick T lied o’er I with the I pale cast I of thought, I
And en T terpri I ses of I great pith I and moment I

With this | regard [ their cur | rents turn [ awry, [

e e e e e e e e e D e e T e e e e T e e s s T e T e T s T

And lose | the name [ of action. — 1

(Act Three, Scene One)
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